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  الدورة الرابعة والستون
        من جدول الأعمال) ح (٥٣البند 

  التنمية المستدامة للجبال: التنمية المستدامة    
  

  تقرير اللجنة الثانية    
  

  ) يرلنداأ (ديماكوالسيدة دنيس : ةالمقرر
  

  مقدمة   - أولا  
انظـر  ( مـن جـدول الأعمـال    ٥٣ اللجنـة الثانيـة مناقـشة موضـوعية بـشأن البنـد        أجرت  - ١

A/64/420 .(  البند الفرعي    وتم البت في )٢٥ و   ١٠في  المعقـودتين    ٣٧و   ٣٣ في الجلـستين  ) ح 
المحـضرين المـوجزين     لنظر اللجنة في البند الفرعي في        ويرد وصف . ٢٠٠٩نوفمبر  /تشرين الثاني 

  ).37  وA/C.2/64/SR.33(صلة ذوي ال
  

  A/C.2/64/L.23/Rev.1 و A/C.2/64/L.23 مشروعي القرارينالنظر في   - ثانيا  
ممثــل سويــسرا، باســم عــرض ، نــوفمبر/ تــشرين الثــاني١٠ في المعقــودة ٣٣في الجلــسة   - ٢

 أنــدورا وألمانيــا وألبانيــا وإكــوادور وأفغانــستان وأســبانيا وإريتريــا وأرمينيــاو الأرجنــتينوإثيوبيــا 
 بولنـدا  و البوسـنة والهرسـك    و بوتـان  و بنمـا  و البرازيل و باكستان و إيطاليا و أوكرانيا و إندونيسياو
ــا و ــة (بوليفي ــات -دول ــيرو و) المتعــددة القومي ــيلاروس وب ــشتي-تيمــور  وب ــل الأســود  و لي  الجب
   رومانيـا  و روانـدا  و سـلافية الـسابقة   وجمهورية مقدونيا اليوغ   و جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية   و
  

 
  

 .Add.1-9 و A/64/420 تحت الرمز نة بشأن هذا البند في عشرة أجزاءتقرير اللجيصدر   *  
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 فييـت نـام    و الفلـبين  و فرنـسا  و غواتيمـالا  و طاجيكـستان  و صـربيا  و شيلي و سلوفينيا و سلوفاكياو
 لبنـــان وكينيـــا وكوســـتاريكا وكـــوت ديفـــوار  والكـــاميرون وكازاخـــستان وقيرغيزســـتانو
مــشروع ، هنــدوراس وهــايتي ونيبــال والنمــسا ومــلاوي والمكــسيك ومدغــشقر وليختنــشتاينو

  :فيما يلي نصه) A/C.2/64/L.23(“ المستدامة للجبالالتنمية”قرار بعنوان 
  

  ،إن الجمعية العامة”    
 ١٩٩٨نــوفمبر / تــشرين الثــاني ١٠ المــؤرخ ٥٣/٢٤ إلى قرارهــا إذ تــشير”    

   سنة دولية للجبال،٢٠٠٢الذي أعلنت بموجبه عام 
 / كـــــانون الأول٢٠ المـــــؤرخ ٥٥/١٨٩ إلى قراراتهـــــا وإذ تـــــشير أيـــــضا”    

 ٢٠٠٢ديــــــــسمبر / كــــــــانون الأول٢٠رخ  المــــــــؤ٥٧/٢٤٥  و٢٠٠٠ ديــــــــسمبر
ــؤرخ ٥٨/٢١٦ و  المـــــؤرخ ٥٩/٢٣٨ و ٢٠٠٣ديـــــسمبر / كـــــانون الأول٢٣ المـــ

 ديـسمبر  / الأولكـانون  ٢٢ المـؤرخ   ٦٠/١٩٨ ، و ٢٠٠٤ديسمبر  /كانون الأول  ٢٢
  ،٢٠٠٧ديسمبر / كانون الأول١٩ المؤرخ ٦٢/١٩٦، و ٢٠٠٥

، وجميــع ٢١ القـرن   مـن جـدول أعمـال   ١٣ الفـصل  وإذ تؤكـد مـن جديـد   ”    
ــة المــستدامة       ــائج مــؤتمر القمــة العــالمي للتنمي ــذ نت ــصلة مــن خطــة تنفي الفقــرات ذات ال

 مـن هـذه الخطـة، بوصـفهما       ٤٢، ولا سـيما الفقـرة       )“خطة جوهانسبرغ التنفيذيـة   ”(
  إطاري السياسة العامة للتنمية المستدامة في المناطق الجبلية،

ــال، و وإذ تلاحــظ”     ــهاج بيــشكيك للجب ــة لمــؤتمر قمــة    من هــو الوثيقــة الختامي
ــن        ــرة مـ ــشكيك في الفتـ ــد في بيـ ــذي عقـ ــال الـ ــالمي للجبـ ــشكيك العـ ــشرين ٢٨بيـ  تـ

 والـذي مثـل الحـدث الختـامي للـسنة           ٢٠٠٢نوفمبر  / تشرين الثاني  ١أكتوبر إلى   /الأول
  الدولية للجبال،

ــضا ”     ــة     وإذ تلاحــظ أي ــاطق الجبلي ــستدامة في المن ــة الم ــة للتنمي ــشراكة الدولي  ال
التي استهلت خلال مؤتمر القمة العـالمي للتنميـة المـستدامة           ) في المناطق الجبلية  الشراكة  (

بالإفادة من الدعم الذي تعهد به خمـسون بلـدا وسـت عـشرة منظمـة حكوميـة دوليـة                    
وست وتسعون منظمة من المجموعات الرئيـسية، بوصـفها نهجـا مهمـا تتخـذه أطـراف         

   المترابطة للتنمية المستدامة في المناطق الجبلية،معنية متعددة لمعالجة مختلف الأبعاد
النتائج التي توصـل إليهـا الاجتماعـان العالميـان لأعـضاء            وإذ تلاحظ كذلك    ”    

 تــشرينالــشراكة في المنــاطق الجبليــة اللــذان عقــدا علــى التــوالي في ميرانــو، إيطاليــا، في  
 ٢٠٠٤ أكتــــوبر/ الأولتــــشرين وفي كوســــكو، بيـــــرو، في  ٢٠٠٣ر أكتــــوب/الأول
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، المعقود في سان ميغيـل توكومـان، الأرجنـتين،          بادرة الأنديز واجتماع الأنديز الأول لم   
  ،٢٠٠٧سبتمبر /في أيلول

 نتائج اجتماع فريق أديلبودين المعـني بالتنميـة الزراعيـة والريفيـة             وإذ تلاحظ ”    
 تــشرين ٣ إلى ١المــستدامة في المنــاطق الجبليــة الــذي عقــد في رومــا، في الفتــرة مــن        

  ،٢٠٠٧أكتوبر /الأول
   بتقرير الأمين العام عن التنمية المستدامة للجبال؛تحيط علما  - ١”    
 وجود شبكة متنامية مـن الحكومـات والمنظمـات          تلاحظ مع التقدير    - ٢”    

والمجموعات الرئيـسية والأفـراد في أنحـاء العـالم تـدرك أهميـة التنميـة المـستدامة للمنـاطق                 
، وتـسلم بالأهميـة العالميـة للجبـال باعتبارهـا مـصدرا لمعظـم               الجبلية للقـضاء علـى الفقـر      

الميــاه العذبــة علــى الأرض، ومــستودعات للتنــوع البيولــوجي الغــني والمــوارد الطبيعيــة    
الأخرى، بما فيها الأخـشاب والمعـادن، وباعتبارهـا منـاطق تـوفر بعـض مـصادر الطاقـة            

ــاطق ذ     ــسياحة، ومن ــث   المتجــددة، ومقاصــد شــعبية للاســتجمام وال ــن حي ــة م ات أهمي
  التنوع الثقافي والمعرفة والتراث، وكلها عناصـــر تعود بفوائد اقتصادية لا تحصى؛

 بأن الجبال تمثل مؤشرات عاليـة الحـساسية لـتغير المنـاخ العـالمي               تسلم  - ٣”    
 الجبلية وتغـيرات    الجليدياتمن خلال ظواهر، مثل تغيرات التنوع البيولوجي وانحسار         

الــتي قــد تــؤثر في المــصادر الرئيــسية للميــاه العذبــة في العــالم، وتؤكــد الــصرف المــوسمي 
  الحاجة إلى اتخاذ إجراءات للتقليل إلى أدنى حد من الآثار السلبية لهذه الظواهر؛

بــأن التنميــة المــستدامة للجبــال عنــصر رئيــسي في تحقيــق أيــضا  تــسلم  - ٤”    
  لم؛الأهداف الإنمائية للألفية في العديد من مناطق العا

 الحاجة إلى إدماج قضايا الجبال علـى نحـو أفـضل في المناقـشات        تؤكد  - ٥”    
الحكومية الدولية بشأن تغير المناخ، ونقص التنـوع البيولـوجي، ومكافحـة التـصحر في               
سياق اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية المتعلق بتغير المناخ، واتفاقية الأمم المتحدة للتنـوع             

ر، ومنتـدى الأمــم المتحـدة المعــني   الأمـم المتحــدة لمكافحـة التــصح  قيــة البيولـوجي، واتفا 
  بالغابات؛

 أنــه لا تــزال هنــاك تحــديات رئيــسية أمــام تحقيــق   تلاحــظ مــع القلــق  - ٦”    
التنميــة المــستدامة والقــضاء علــى الفقــر في المنــاطق الجبليــة وحمايــة الــنظم الإيكولوجيــة  

 الأحيـان مـن أفقـر النـاس في أي بلـد      الجبلية، وأن سكان المناطق الجبليـة هـم في أغلـب        
  من البلدان؛
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 الحكومـات علـى اعتمـاد رؤيـة بعيـدة المـدى ونهـج شموليـة في                  تشجع  - ٧”    
ــسياسات        ــة لل ــهج المتكامل ــز الن ــى تعزي ــستدامة، وعل ــة الم ــة بالتنمي اســتراتيجياتها المتعلق

  المتصلة بالتنمية المستدامة في المناطق الجبلية؛
ومات على دمج التنمية المستدامة للجبال في رسـم          الحك تشجع أيضا   - ٨”    

السياسات الوطنية والإقليمية والعالمية والاستراتيجيات الإنمائيـة، بوسـائل منـها إدمـاج             
المتطلبات الخاصـة بالجبـال في سياسـات التنميـة المـستدامة أو اعتمـاد سياسـات خاصـة                   

  بالجبال؛
عيــة، بمــا في ذلــك الميــاه، تزايــد الطلــب علــى المــوارد الطبي أن تلاحــظ  - ٩”    

ــدهور        ــة الغابــات وغــير ذلــك مــن أشــكال ت ــة وإزال ــة علــى تحــات الترب ــار المترتب والآث
ــدلات        ــاع مع ــة وشــدتها، وكــذلك ارتف ــد الكــوارث الطبيعي ــاه وتزاي ــستجمعات المي م
الهجرة النازحة، والضغوط الناجمة عن الصناعة والنقـل والـسياحة والتعـدين والزراعـة،       

بة على تغير المناخ العالمي ونقص التنوع البيولوجي، هي بعض التحـديات            والآثار المترت 
ــة المــستدامة      ــال في تحقيــق التنمي ــة الهــشة للجب ــنظم الإيكولوجي الرئيــسية الــتي تواجــه ال

  والقضاء على الفقر في المناطق الجبلية، بما يتسق مع الأهداف الإنمائية للألفية؛
ــبرز  - ١٠”     ــستدا تـ ــة الإدارة المـ ــات،    أهميـ ــة الغابـ ــات وتجنـــب إزالـ مة للغابـ

وكــذلك إحيــاء الــنظم الإيكولوجيــة الحرجيــة المفقــودة والمتــدهورة للجبــال، مــن أجــل 
  تعزيز دور الجبال بوصفها عناصر طبيعية لضبط الكربون والمياه؛

 أن الزراعة المستدامة في المنـاطق الجبليـة مهمـة لحمايـة البيئـة          تلاحظ  - ١١”    
  قتصاد الإقليمي؛الجبلية وتعزيز الا

 بأن تغير المناخ يؤثر تـأثيرا شـديدا علـى الزراعـة المـستدامة في        تسلّم  - ١٢”    
المنــاطق الجبليــة، وتهيــب بالحكومــات والمجتمــع الــدولي وســائر الأطــراف المعنيــة القيــام   

  بوضع وتنفيذ تدابير لمعادلة آثاره السلبية؛
وارث الطبيعية وتأثيرها   إزاء عدد ونطاق الك   تعرب عن بالغ قلقها       - ١٣”    

المتزايد خلال السنوات الأخـيرة، ممـا أدى إلى فقـد أعـداد كـبيرة مـن الأرواح وخلـف                   
لمجتمعـات الـضعيفة في أنحـاء       على ا آثارا اجتماعية واقتصادية وبيئية سلبية طويلة الأجل        

ة، وتحـث   العالم، وبخاصة في المناطق الجبلية، ولا سيما المنـاطق الجبليـة في البلـدان النامي ـ              
على اتخاذ خطوات ملموسة لدعم الجهود الوطنيـة والإقليميـة مـن أجـل               المجتمع الدولي 

  كفالة التنمية المستدامة للجبال؛
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 الحكومــات والمجتمــع الــدولي وســائر الأطــراف المعنيــة علــى  تــشجع  - ١٤”    
ــوعي وتحــسين الاســتعداد والهياكــل الأساســية للحــد مــن أخطــار الكــوارث     إذكــاء ال

هة الآثار المتزايدة للكـوارث في المنـاطق الجبليـة، مـن قبيـل الفيـضانات المفاجئـة،         ولمواج
بمـــا فيهـــا الفيـــضانات المتفجـــرة للـــبحيرات الجليديـــة، وكـــذلك الانهيـــالات الأرضـــية   

هذا الـسياق، احتفـاء إيجابيـا بموضـوع اليـوم            وتدفقات الحطام والزلازل، والاحتفاء في    
إدارة أخطـــــار ”، وهــــو  ٢٠٠٩ديــــسمبر  /ل كـــــانون الأو١١الــــدولي للجبــــال في   

  ؛“الكوارث
 الحكومــات علــى أن تقــوم، بالتعــاون مــع الأوســاط   أيــضا تــشجع  - ١٥”    

العلمية والمجتمعات الجبلية والمنظمات الحكوميـة الدوليـة، عنـد الاقتـضاء، وبغيـة تعزيـز                
 ذلـك  التنمية المستدامة للجبال، بدراسة الـشواغل الخاصـة للمجتمعـات الجبليـة، بمـا في          

آثار تغير المناخ العالمي في البيئات الجبلية والتنـوع البيولـوجي، وذلـك بهـدف وضـع ثم                  
  تنفيذ استراتيجيات تكيُّفيّة مستدامة لمواجهة الآثار الضارة لتغير المناخ؛

 على أن العمل على المستوى الوطني عامل أساسي في تحقيـق            تشدد  - ١٦”    
ال، وترحـب بتزايـده المطـرد خـلال الـسنوات الأخـيرة             التقدم في التنمية المستدامة للجب    

مع العديد من الأحداث والأنشطة والمبادرات، وتدعو المجتمع الدولي إلى دعم الجهـود      
التي تبذلها البلدان النامية لوضع وتنفيذ اسـتراتيجيات وبـرامج تـشمل، عنـد الاقتـضاء،                 

للجبــال في إطــار الخطــط سياســات وقــوانين مؤاتيــة مــن أجــل تحقيــق التنميــة المــستدامة 
  الإنمائية الوطنية؛

ــشاء لجــان أو ترتيبــات وآليــات مؤســسية    تــشجع  - ١٧”      علــى مواصــلة إن
ــد        ــوطني والإقليمــي، عن ــصعيدين ال ــى ال ــة عل ــد مــن الأطــراف المعني ــضم العدي ــة ت مماثل
الاقتضاء، لتعزيز التنسيق والتعاون فيما بـين القطاعـات مـن أجـل التنميـة المـستدامة في                  

  ناطق الجبلية؛الم
ــادة مــشاركة الــسلطات المحليــة، وكــذلك      تــشجع أيــضا   - ١٨”      علــى زي

الأطراف المعنيـة الأخـرى، ولا سـيما سـكان الأريـاف، والـشعوب الأصـلية، والمجتمـع                  
اسـتغلال   المدني والقطاع الخاص، في وضـع وتنفيـذ الـبرامج والترتيبـات المتعلقـة بخطـط          

  لة بالتنمية المستدامة في الجبال؛الأرض وحيازة الأرض والأنشطة المتص
 علـى الحاجـة إلى تحـسين إمكانيـة حـصول النـساء في المنـاطق          تشدد  - ١٩”    

الجبليــة علــى المــوارد، بمــا في ذلــك الأرض، وكــذلك الحاجــة إلى تعزيــز دور النــساء في 
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 المنــاطق الجبليــة في عمليــات اتخــاذ القــرارات الــتي تــؤثر في مجتمعــاتهن المحليــة وثقافــاتهن  
  وبيئاتهن؛

، في هذا الـصدد، الحكومـات والمنظمـات الحكوميـة الدوليـة         تشجع  - ٢٠”    
على إدماج البعد الجنساني، بما في ذلك بوسائل منـها المؤشـرات الموزعـة حـسب نـوع                

  الجنس، في أنشطة وبرامج ومشاريع تنمية الجبال؛
ــد  - ٢١”     ــدها     تؤكـ ــلية وتقاليـ ــشعوب الأصـ ــات الـ ــذ ثقافـ ــتعين أخـ ــه يـ  أنـ
معارفهــا، بمــا في ذلــك في ميــدان الطــب، في الاعتبــار الكامــل واحترامهــا وتــشجيعها  و

لدى وضع السياسة الإنمائية والتخطيط في المناطق الجبلية، وتشدد علـى أهميـة تـشجيع                
مشاركة المجتمعات المحلية الجبلية وإشراكها بشكل كامل في اتخاذ القـرارات الـتي تـؤثر               

ف الشعوب الأصـلية وتراثهـا وقيمهـا في جميـع المبـادرات             فيها وعلى أهمية إدماج معار    
  الإنمائية؛

 مــع الارتيــاح إلى اعتمــاد مــؤتمر الأطــراف في اتفاقيــة التنــوُّع   تــشير  - ٢٢”    
التنوع البيولوجي للجبال، مقـصده العـام هـو الحـد مـن             بشأن  البيولوجي برنامج عمل    

عيد العـالمي والإقليمـي      علـى الـص    ٢٠١٠نقص التنوع البيولـوجي للجبـال بحلـول عـام           
والوطني، وتنفيـذه بهـدف الإسـهام إسـهاما ملموسـا في القـضاء علـى الفقـر في المنـاطق                    

  .الجبلية
ــة التنــوع    تــشدد  - ٢٣”      علــى ضــرورة مراعــاة المــواد ذات الــصلة مــن اتفاقي

  البيولوجي؛
 الدول وسائر الأطراف المعنية إلى تعزيز تنفيـذ برنـامج العمـل             تدعو  - ٢٤”    
ــق ب ــالم ــسياسي المجــدَّد، ووضــع       تعل ــزام ال ــن خــلال الالت ــال، م ــوجي للجب التنوع البيول

، وتلاحظ في هذا الـصدد، مـع        الملائمة ؤسسية المتعددة الأطراف  الترتيبات والآليات الم  
الارتيــاح، التعــاون القــائم بــين أمانــة اتفاقيــة التنــوع البيولــوجي، والــشراكة في المنــاطق  

ــة علــى المزيــد مــن    الجبليــة، ومنتــدى الجبــال لح  فــز الحكومــات وســائر الأطــراف المعني
  التعاون الفعال، والمساعدة في بناء القدرة على تنفيذ برنامج العمل؛

 أن الكــثير مــن البلــدان الناميــة وكــذلك البلــدان الــتي تمــر        تــدرك  - ٢٥”    
اقتـــصاداتها بمرحلـــة انتقاليـــة تحتـــاج إلى المـــساعدة في صـــياغة وتنفيـــذ الاســـتراتيجيات  
والــبرامج الوطنيــة للتنميــة المــستدامة للجبــال، مــن خــلال التعــاون الثنــائي والمتعــدد          
ــة       الأطــراف وفيمــا بــين بلــدان الجنــوب، وكــذلك مــن خــلال أشــكال النــهج التعاوني

  الأخرى؛
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 الــدول الأعــضاء وســائر المنظمــات المعنيــة إلى وضــع وتنفيــذ   تــدعو  - ٢٦”    
ن الجنـوب وبـين بلـدان الجنـوب والـشمال،           برامج تعاونية ذات صلة بالجبـال بـين بلـدا         

وبرامج للتعاون الثلاثي لتبادل أفضل الممارسات والمعلومات والتكنولوجيـات الملائمـة           
  والسليمة بيئيا؛

 أن تمويل التنمية المستدامة للجبال قد أصبح مـسألة متزايـدة            تلاحظ  - ٢٧”    
لميـة للجبـال وارتفـاع مـستوى        الأهمية، وبخاصة في ضوء الاعتراف المتزايد بالأهميـة العا        

  الفقر المدقع وانعدام الأمن الغذائي والمشاق التي تواجهها المجتمعات الجبلية؛
 الحكومـــات ومنظومـــة الأمـــم المتحـــدة والمؤســـسات الماليـــة  تـــدعو  - ٢٨”    

ــات         ــصلة وآلي ــم المتحــدة ذات ال ــات الأم ــع اتفاقي ــة وجمي ــة العالمي ــق البيئ ــة ومرف الدولي
لها إلى أن تقوم، ضمن ولاية كـل منـها، ومعهـا جميـع الأطـراف المعنيـة               التمويل التابعة   

من المجتمع المدني والقطاع الخاص، بالنظر في توفير الـدعم، بمـا في ذلـك بوسـائل منـها                   
المحليــة والوطنيــة والدوليــة مــن أجــل التنميــة   تقــديم تبرعــات ماليــة، للــبرامج والمــشاريع 

  ة في البلدان النامية؛المستدامة في المناطق الجبلية، وبخاص
 على أهمية البحث عن مجموعة عريـضة مـن مـصادر التمويـل              تشدد  - ٢٩”    

من أجل التنمية المستدامة للجبال، من قبيل الشراكات بـين القطـاعين العـام والخـاص،                
وزيادة فرص الحصول على التمويل البالغ الـصغر، بمـا في ذلـك الائتمـان البـالغ الـصغر               

لــصغر، وقــروض الإســكان الــصغيرة، وحــسابات التــوفير والتعلــيم       والتــأمين البــالغ ا 
والصحة، وتقديم الدعم إلى مباشـري الأعمـال الحـرة الـراغبين في الاضـطلاع بأعمـال                 
تجارية صـغيرة ومتوسـطة الحجـم، والقيـام، حـسب الاقتـضاء وعلـى أسـاس كـل حالـة                    

  على حدة، بعمليات مقايضة الديون بالتنمية المستدامة؛
 على مواصلة إقامة سلاسل من الأنشطة الزراعيـة المـستدامة           تشجع  - ٣٠”    

المضيفة للقيمة، وتحسين إمكانية وصول المـزارعين بالمنـاطق الجبليـة ومـشاريع الـصناعة               
سـيما صـغار     الزراعية إلى الأسواق والمـشاركة فيهـا، بغيـة زيـادة دخـل المـزارعين، ولا               

  ؛والأسر المزارعةالمزارعين، 
أن المناطق الجبلية تتـيح فرصـا مختلفـة للـسياحة، وتلاحـظ أن                تؤكد  - ٣١”    

  طلب المستهلكين يتجه بصورة متزايدة نحو السياحة المسؤولة والمستدامة؛
 بالإســهام المتزايــد لمبــادرات الــسياحة المــستدامة في المنــاطق  بترحــ  - ٣٢”    

ــة والمنــافع الاجتماعيــة    دية للمجتمعــات  الاقتــصا-الجبليــة كوســيلة لتعزيــز حمايــة البيئ
  المحلية؛
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 أن ثمـة حاجـة إلى إذكــاء الـوعي العـام بالفوائـد الاقتــصادية      تلاحـظ   - ٣٣”    
ــال، لا للمجتمعــات المقيمــة في المرتفعــات      ــة الــتي لا تحــصى والــتي تتيحهــا الجب الإيجابي
فحــسب، بــل أيــضا لنــسبة كــبيرة مــن ســكان العــالم الــذين يعيــشون في المنخفــضات،   

استدامة النظم الإيكولوجية الـتي تـوفر المـوارد والخـدمات الـضرورية             تبرز أهمية تعزيز    و
لرفـاه الإنـسان والنـشاط الاقتــصادي وأهميـة اسـتحداث وســائل تمويـل مبتكـرة لغــرض        

  حماية هذه النظم؛
 أن سلاســل الجبــال تكــون عــادة مــشتركة بــين عــدة بلــدان، تــدرك  - ٣٤”    

نيـة العـابرة للحـدود، حيثمـا توافـق          وتشجع، في هذا السياق، على تطبيق النـهج التعاو        
ــذا         ــات في ه ــادل المعلوم ــال وتب ــسلاسل الجب ــستدامة ل ــة الم ــى التنمي ــة، عل ــدول المعني ال

  الصدد؛
 ، في هذا السياق، أن اتفاقية حماية جبال الألـب         تلاحظ مع التقدير    - ٣٥”    

تــشجع علــى اتبــاع نهــج جديــدة بنــاءة لتنميــة جبــال الألــب تنميــة متكاملــة مــستدامة،  
بوسائل منها بروتوكولاتها المواضيعية بشأن التخطيط المكاني والزراعـة الجبليـة وحفـظ             
الطبيعــة والمنــاظر الطبيعيــة والغابــات الجبليــة والــسياحة وحمايــة التربــة والطاقــة والنقــل، 
ــاخ        ــوقّي تغــير المن ــشأن ت ــها ب ــة، وخطــة عمل ــسكان والثقاف ــشأن ال ــا ب وكــذلك إعلانه

 الألـب، وتعاونهـا مـع سـائر الاتفاقيـات بـشأن المواضـيع               والتكيف معه في منطقة جبال    
  ذات الصلة؛

 الاتفاقيـة الإطاريـة المتعلقـة بحمايـة جبـال           تلاحظ أيضا مع التقـدير      - ٣٦”    
الـتي اعتمـدتها ووقعتـها بلـدان المنطقـة الـسبعة مـن               الكاربات وكفالة تنميتها المـستدامة    

لة لعـدة قطاعـات، ومنـهاج لوضـع         أجل توفير إطار للتعاون وتنسيق الـسياسات الـشام        
  استراتيجيات مشتركة للتنمية المستدامة، ومنتدى للحوار بين جميع الأطراف المعنية؛

المركز الدولي للتنميـة المتكاملـة للجبـال      مع التقدير    تلاحظ كذلك   - ٣٧”    
 -الذي يعزز التعاون العابر للحدود بين ثمانيـة بلـدان إقليميـة أعـضاء في منطقـة هنـدو         

وش في الهيمالايا من أجـل الحـض علـى العمـل والتغـيير للتغلـب علـى حالـة الـضعف           ك
  الاقتصادي والاجتماعي والمادي التي يعانيها سكان الجبال؛

 ما أسهم بـه مـشروع التنميـة الزراعيـة والريفيـة      تلاحظ مع التقدير    - ٣٨”    
ية والزراعـة، وبيـان فريـق    المستدامة في المناطق الجبلية التابع لمنظمة الأمم المتحدة للأغذ        

أديلبودين في الترويج لسياسات محددة ومؤسسات وعمليات ملائمة للمناطق الجبليـة،           
  وما يوفرانه من فوائد اقتصادية لا تحصى؛
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 أهمية بناء القدرات وتقوية المؤسسات وتعزيـز بـرامج التعلـيم            تؤكد  - ٣٩”    
لمــستويات، وإذكــاء الــوعي مــن أجــل تــشجيع التنميــة المــستدامة للجبــال علــى جميــع ا  

بالتحــديات القائمــة وأفــضل الممارســات في مجــال التنميــة المــستدامة في المنــاطق الجبليــة  
  وفيما يتعلق بطبيعة العلاقات القائمة بين مناطق المرتفعات والمنخفضات الأرضية؛

 أهمية التعلـيم العـالي في المنـاطق الجبليـة ومـن أجلـها، مـن أجـل                   تبرز  - ٤٠”    
الفــرص، وتــشجيع اســتبقاء ذوي المهــارات، بمــن فــيهم الــشباب، في المنــاطق        تعزيــز 

الجبليــة، وتــسلّم في هــذا الــسياق بالمبــادرات المهمــة الــتي اتخــذت مــؤخرا علــى الــصعيد  
ــة   ــامعي في كــــل مــــن  الإقليمــــي، مثــــل إقامــ ــتان وكازاخــــستان حــــرم جــ قيرغيزســ

بـذل جهـود مماثلـة في     وطاجيكستان، وإنشاء اتحـاد الهيمالايـا الجـامعي، وتـشجع علـى             
  سائر المناطق الجبلية حول العالم؛

 علــى وضــع وتنفيــذ بــرامج اتــصال عالميــة وإقليميــة ووطنيــة  تــشجع  - ٤١”    
الــسنة الدوليــة للجبــال في عــن الناشــئين للاســتفادة مــن الــوعي والقــوة الدافعــة للتغــيير 

 نكـــانو  ١١ ومـــن الفرصـــة الـــتي يتيحهـــا اليـــوم الـــدولي للجبـــال في        ٢٠٠٢ عـــام
  من كل عام؛ديسمبر /الأول

 الدول الأعـضاء علـى جمـع وتقـديم معلومـات وإنـشاء              تشجع أيضا   - ٤٢”    
ــدعم البحــوث         ــارف ل ــال مــن أجــل الاســتفادة مــن المع ــات مكرســة للجب قواعــد بيان
ــين التخصــصات،        ــشتركين ب ــددة التخصــصات والم ــة المتع ــشاريع الإنمائي ــبرامج والم وال

تخطـيط، وإقامــة نظـم للرصـد طويلــة الأجـل معنيــة     ولتحـسين عملـيتي صــنع القـرار وال   
بالآثــار الفيزيائيــة البيولوجيــة والاجتماعيــة الاقتــصادية، مــن أجــل إرســاء أســاس ســليم 
ــة         ــاة نظــم الرصــد القائم ــع مراع ــستقبل، م ــرارات في الم ــسياسات وصــنع الق لرســم ال

  لاتفاقيات ريو؛
مــم المتحــدة  جميــع الكيانــات المعنيــة في منظومــة الأ تــشجع كــذلك  - ٤٣”    

على أن تقوم، في نطاق ولاية كل منها، بمواصلة تعزيز الجهـود البنـاءة الـتي تبـذلها مـن                    
بـين الوكـالات لزيـادة فعاليـة تنفيـذ الفـصول ذات الـصلة مـن              أجل تقوية التعاون فيما   

 وسـائر الفقـرات ذات      ٤٢ والفقـرة    ١٣في ذلك الفصل     ، بما ٢١ جدول أعمال القرن  
، آخذة في الاعتبـار جهـود الفريـق المـشترك بـين             التنفيذيةسبرغ  الصلة من خطة جوهان   

الوكالات المعني بالجبال والحاجة إلى تعزيز مـشاركة منظومـة الأمـم المتحـدة، وبخاصـة                
منظمة الأمم المتحدة للأغذيـة والزراعـة وبرنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة وجامعـة الأمـم                   

ظمة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة           المتحدة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومن     
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ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة، وكذلك المؤسسات المالية الدولية والمنظمـات الدوليـة            
  الأخرى ذات الصلة؛

 بجهود الشراكة في المناطق الجبلية المنفذة وفقا لقـرار المجلـس            تعترف  - ٤٤”    
، وتـدعو المجتمـع     ٢٠٠٣يوليـه   /تمـوز  ٢٥ المؤرخ   ٢٠٠٣/٦١الاقتصادي والاجتماعي   

الدولي وسائر الأطراف المعنية، بما فيهـا المجتمـع المـدني والقطـاع الخـاص، إلى النظـر في                   
إلى الشراكة في المنـاطق الجبليـة لزيـادة قيمتـها المـضافة، وتـدعو أمانـة                 الانضمام بنشاط   

ستدامة في دورتهـا     عن أنـشطتها وإنجازاتهـا إلى لجنـة التنميـة الم ـ           الشراكة إلى تقديم تقرير   
في ذلــك عــن المــسائل المواضــيعية المتعلقــة بالزراعــة   ، بمــا٢٠١٠الثامنــة عــشرة في عــام 

  والتنمية الريفية والأرض والجفاف والتصحر وأفريقيا؛
، في هـذا الـسياق، الجهـود الـتي تبـذلها الـشراكة        تلاحظ مع التقدير    - ٤٥”    

دة الأطراف القائمـة فيمـا يتعلـق بالجبـال،     في المناطق الجبلية للتعاون مع الصكوك المتعد  
مثل اتفاقية التنوع البيولوجي واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحـة التـصحر في البلـدان الـتي                

ــشديد و   ــاف ال ــن الجف ــاني م ــا  /تع ــصحر، وبخاصــة في أفريقي ــن الت ــم   أو م ــة الأم واتفاقي
ــاخ    ــتغير المن ــة ب ــة المتعلق ــة ل  المتحــدة الإطاري ــن الكــوارث   والاســتراتيجية الدولي لحــد م

ــال الألــب والاتفاقيــة          ــة حمايــة جب ــة بالجبــال، مثــل اتفاقي ــصكوك الإقليميــة المتعلق وال
  المستدامة؛ الإطارية المتعلقة بحماية جبال كاربات تنميتها

ــين المؤســسات     تؤكــد  - ٤٦”     ــتراتيجي ب ــاون الاس ــة إلى تحــسين التع  الحاج
ى الجبـال، والـشراكة في المنـاطق الجبليـة،         والمبادرات المعنية بالتنميـة الجبليـة، مثـل منتـد         

ومبادرة بحوث الجبـال، والجمعيـة الدوليـة للجبـال، وتحـيط علمـا مـع التقـدير بـالجهود                    
التي بذلت مؤخرا لدمج هذه المنظمات من أجـل التنـسيق والتعـاون والتـأثير علـى نحـو                   

  أفضل؛
 دورتهـــا  إلى الأمـــين العـــام أن يقـــدم إلى الجمعيـــة العامـــة فيتطلـــب  - ٤٧”    

التنميـة  ”السادسة والـستين تقريـرا عـن تنفيـذ هـذا القـرار في إطـار بنـد فرعـي بعنـوان                       
  “.“التنمية المستدامة”من البند المعنون “ المستدامة للجبال

نـوفمبر، كـان معروضـا علـى اللجنـة          /تشرين الثـاني   ٢٥في  المعقودة  ،  ٣٧ جلستهافي  و  - ٣
ممثـل  قدمـه   ،  )A/C.2/64/L.23/Rev.1 (“امة للجبـال  التنميـة المـستد   ”مشروع قرار منقح بعنوان     

 أفغانـستان  و إسـتونيا  و أسـبانيا  و إريتريـا  و أرمينيـا  و الأرجنـتين  و أذربيجان و  إثيوبيا باسم سويسرا
 بنمـا و البرازيـل  و باكـستان  و إيطاليـا  و أوكرانيـا  و إندونيـسيا  و أنـدورا  و ألمانيا و ألبانيا و إكوادورو
 بـيرو  و ) المتعـددة القوميـات    -دولـة   (بوليفيـا    و بولنـدا و البوسـنة والهرسـك   و بورونـدي و بوتانو
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 جمهوريـة تترانيـا المتحـدة      و الجمهورية الدومينيكية  و الجبل الأسود  و  ليشتي -تيمور   و بيلاروسو
 رومانيـا  و روانـدا  و جمهورية مقدونيا اليوغوسـلافية الـسابقة      و جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية   و
 الفلــبين وفرنــسا وغواتيمــالا وطاجيكــستان وصــربيا وشــيلي وسيــشيل وســلوفينيا وســلوفاكياو
ــام و ــت نـ ــتان وفييـ ــستان وقيرغيزسـ ــاميرون وكازاخـ ــا والكـ ــدا وكرواتيـ ــوار  وكنـ ــوت ديفـ  كـ
ــا وكوســتاريكاو ــان وكيني ــشتاين ولبن ــال والنمــسا ومــلاوي والمكــسيك ومدغــشقر وليختن  نيب
  . ، انضمت إسرائيل إلى مقدمي مشروع القرارولاحقا. هندوراس وهايتيو
 مـشروع القـرار آثـار في الميزانيـة         ه لا تترتب على   بلغت اللجنة بأن  وفي الجلسة نفسها، أُ     - ٤

  .البرنامجية
ــضا،  وفي   - ٥ ــسة نفــسها أي ــان و أدلىالجل ــسرا ببي  مــن ٣شــفويا الفقــرة  صــوّب  ممثــل سوي

  .“مؤشراتتوفر ” بعد عبارة “حساسة” كلمة بإدراجمنطوق مشروع القرار 
 بــصيغته A/C.2/64/L.23/Rev.1، اعتمــدت اللجنــة مــشروع القــرار وفي الجلــسة نفــسها  - ٦

  ). ٧انظر الفقرة (المصوبة شفويا 
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  توصية اللجنة الثانية  - ثالثا  
  :توصي اللجنة الثانية الجمعية العامة باعتماد مشروع القرار التالي  - ٧
  

 التنمية المستدامة للجبال    
  ،إن الجمعية العامة  
 الـذي أعلنـت     ١٩٩٨نـوفمبر   / تـشرين الثـاني    ١٠ المؤرخ   ٥٣/٢٤ إلى قرارها    إذ تشير   

   سنة دولية للجبال،٢٠٠٢بموجبه عام 
ــضا    ــشير أي ــا وإذ ت ــؤرخ ٥٥/١٨٩ إلى قراراته ــسمبر / كــانون الأول٢٠ الم  ٢٠٠٠دي

ــؤرخ ٥٧/٢٤٥ و ــانون الأول٢٠ المـ ــسمبر / كـ ــؤرخ ٥٨/٢١٦ و ٢٠٠٢ديـ ــانون ٢٣ المـ  كـ
، ٢٠٠٤ديـــــــسمبر  / كـــــــانون الأول٢٢  المـــــــؤرخ٥٩/٢٣٨ و ٢٠٠٣ديـــــــسمبر / الأول

 كـــانون ١٩ المـــؤرخ ٦٢/١٩٦، و ٢٠٠٥ديـــسمبر / الأولكـــانون ٢٢ المـــؤرخ ٦٠/١٩٨ و
  ،٢٠٠٧ديسمبر /الأول

 وجميـع الفقـرات     )١(٢١ مـن جـدول أعمـال القـرن          ١٣ الفـصل    وإذ تؤكد من جديـد      
 جوهانـسبرغ   خطـة ”(ذات الصلة من خطة تنفيذ نتائج مـؤتمر القمـة العـالمي للتنميـة المـستدامة                 

 بوصفهما إطاري السياسة العامـة للتنميـة المـستدامة          ها، من ٤٢، ولا سيما الفقرة     )٢()“التنفيذية
  في المناطق الجبلية،

، وهـو الوثيقـة الختاميـة لمـؤتمر قمـة بيـشكيك             )٣( منـهاج بيـشكيك للجبـال      وإذ تلاحظ   
 تـشرين   ١كتـوبر إلى    أ/ تـشرين الأول   ٢٨العالمي للجبال الذي عقد في بيشكيك في الفتـرة مـن            

   والذي مثل الحدث الختامي للسنة الدولية للجبال،٢٠٠٢نوفمبر /الثاني
في الـشراكة  ”( الشراكة الدولية للتنمية المـستدامة في المنـاطق الجبليـة    وإذ تلاحظ أيضا    

 التي استهلت خلال مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة بالإفـادة مـن الـدعم             ) “المناطق الجبلية   
الذي تعهد به خمسون بلدا وست عشرة منظمـة حكوميـة دوليـة وسـت وتـسعون منظمـة مـن                     

_________________ 
، المجلــد ١٩٩٢يونيــه /حزيـران  ١٤‐٣تقريـر مــؤتمر الأمــم المتحـدة المعــني بالبيئــة والتنميـة، ريــو دي جــانيرو،      )١(  

، ١، القـرار  ) والتـصويب A.93.I.8منشورات الأمـم المتحـدة، رقـم المبيـع      (رالأول، القرارات التي اتخذها المؤتم  
  .الثاني المرفق

ــا،         )٢(   ــوب أفريقي ــســــــبرغ، جن ــســــتدامة، جوهان ــة الم ــالمي للتنمي ــة الع ــؤتمر القم ــر م  ‐أغــسطس /آب ٢٦تقري
، الفــصل الأول، ) والتــصويبA.03.II.A.1منــشورات الأمــم المتحــدة، رقــم المبيــع  (٢٠٠٢ســبتمبر /أيلــول ٤

  .، المرفق٢ القرار
  )٣(  A/C.2/57/7المرفق ،.  
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 متعـددة لمعالجـة مختلـف الأبعـاد     مـؤثرة المجموعات الرئيسية، بوصفها نهجا مهما تتخذه أطـراف       
  المترابطة للتنمية المستدامة في المناطق الجبلية،

العالميـان لأعـضاء الـشراكة    النتـائج الـتي توصـل إليهـا الاجتماعـان        وإذ تلاحظ كذلك      
 ٢٠٠٣ر أكتـوب / الأولتـشرين في المناطق الجبلية اللذان عقدا على التوالي في ميرانو، إيطاليا، في    

، بادرة الأنـديز   واجتماع الأنديز الأول لم    ٢٠٠٤أكتوبر  / الأول تشرينوفي كوسكو، بيـرو، في     
  ،٢٠٠٧سبتمبر /المعقود في سان ميغيل توكومان، الأرجنتين، في أيلول

 نتائج اجتماع فريق أديلبودين المعـني بالتنميـة الزراعيـة والريفيـة المـستدامة               وإذ تلاحظ   
  ،٢٠٠٧أكتوبر / الأولتشرين ٣ إلى ١في المناطق الجبلية الذي عقد في روما في الفترة من 

  ؛)٤( بتقرير الأمين العام عن التنمية المستدامة للجبالتحيط علما  - ١  
ــ  - ٢    وجـــود شـــبكة متناميـــة مـــن الحكومـــات والمنظمـــات  ديرتلاحـــظ مـــع التقـ

والمجموعــات الرئيــسية والأفــراد في أنحــاء العــالم تــدرك أهميــة التنميــة المــستدامة للمنــاطق الجبليــة  
للقضاء على الفقر، وتسلم بالأهمية العالمية للجبـال باعتبارهـا مـصدرا لمعظـم الميـاه العذبـة علـى                    

 الغني والمـوارد الطبيعيـة الأخـرى، بمـا فيهـا الأخـشاب              الأرض، ومستودعات للتنوع البيولوجي   
والمعادن، وباعتبارها مناطق توفر بعض مـصادر الطاقـة المتجـددة، ومقاصـد شـعبية للاسـتجمام          
والــسياحة، ومنــاطق ذات أهميــة مــن حيــث التنــوع الثقــافي والمعرفــة والتــراث، وكلــها عناصـــــر 

   لا تحصى؛ إيجابيةتعود بفوائد اقتصادية
 تغـير المنـاخ العـالمي مـن خـلال           حـساسة عـن    مؤشرات   توفر بأن الجبال    تسلم  - ٣  

 الجبليـة وتغـيرات الـصرف المـوسمي     الجليـديات ظواهر مثل تغـيرات التنـوع البيولـوجي وانحـسار        
التي قد تؤثر في المـصادر الرئيـسية للميـاه العذبـة في العـالم، وتؤكـد الحاجـة إلى اتخـاذ إجـراءات                        

  ؛ وتعزيز تدابير التكيف من الآثار السلبية لهذه الظواهرللتقليل إلى أدنى حد
بأن التنمية المـستدامة للجبـال عنـصر رئيـسي في تحقيـق الأهـداف               أيضا   تسلم  - ٤  

  الإنمائية للألفية في العديد من مناطق العالم؛
المناقـشات  التنمية المستدامة للجبـال خـلال   قضايا إمعان النظر في  علىتشجع    - ٥  

لدولية بشأن تغـير المنـاخ، ونقـص التنـوع البيولـوجي، ومكافحـة التـصحر في سـياق                   الحكومية ا 
، واتفاقيـة   )٦(لتنـوع البيولـوجي   ا، واتفاقيـة    )٥( بـتغير المنـاخ    ةاتفاقية الأمم المتحدة الإطارية المتعلق ـ    

_________________ 
  )٤(  A/64/222.  
  .٣٠٨٢٢، رقم ١٧١١، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٥(  
  .٣٠٦١٩، رقم ١٧٦٠المرجع نفسه، المجلد   )٦(  
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أو مـن التـصحر،   / في البلدان الـتي تعـاني مـن الجفـاف الـشديد و     الأمم المتحدة لمكافحة التصحّر   
  ، ومنتدى الأمم المتحدة المعني بالغابات؛)٧(صة في أفريقياوبخا

ــزال هنــاك  تلاحــظ مــع القلــق   - ٦   ــه لا ت ــة  تحــديات أن  رئيــسية أمــام تحقيــق التنمي
المستدامة والقضاء على الفقر في المناطق الجبلية وحماية النظم الإيكولوجية الجبليـة، وأن سـكان               

  قر الناس في أي بلد من البلدان؛المناطق الجبلية هم في أغلب الأحيان من أف
ــشجع  - ٧   ــدى ونُ    تـ ــدة المـ ــة بعيـ ــاد رؤيـ ــى اعتمـ ــات علـ ــة في   الحكومـ ــج شموليـ هـ

ــصلة         ــسياسات المت ــة لل ــهج المتكامل ــز الن ــى تعزي ــستدامة، وعل ــة الم ــة بالتنمي اســتراتيجياتها المتعلق
  بالتنمية المستدامة في المناطق الجبلية؛

رسـم  عمليـة   ميـة المـستدامة للجبـال في         الحكومات على دمج التن    تشجع أيضا   - ٨  
السياسات الوطنية والإقليمية والعالمية والاستراتيجيات الإنمائية، بوسائل منها إدماج المتطلبـات           

  الخاصة بالجبال في سياسات التنمية المستدامة أو اعتماد سياسات خاصة بالجبال؛
لــك الميــاه، والآثــار تزايــد الطلــب علــى المــوارد الطبيعيــة، بمــا في ذ  أن تلاحــظ  - ٩  

 الكـوارث الطبيعيـة   وتـواتر تـدهور مـستجمعات الميـاه    والمترتبة على تحات التربة وإزالة الغابات    
، والـضغوط الناجمـة عـن الـصناعة والنقـل           الخارجـة ، وكذلك ارتفاع معـدلات الهجـرة        ونطاقها

ع البيولـوجي، هـي     والسياحة والتعدين والزراعة، والآثار المترتبة على تغـير المنـاخ ونقـص التنـو             
ــة        ــال في تحقيــق التنمي ــة الهــشة للجب ــنظم الإيكولوجي ــتي تواجــه ال ــسية ال بعــض التحــديات الرئي

  المستدامة والقضاء على الفقر في المناطق الجبلية، بما يتسق مع الأهداف الإنمائية للألفية؛
لــنظم إحيــاء او أهميــة الإدارة المــستدامة للغابــات وتجنــب إزالــة الغابــات،  تــبرز  - ١٠  

الإيكولوجية الحرجية المفقودة والمتدهورة للجبال من أجل تعزيـز دور الجبـال بوصـفها عناصـر                
  طبيعية لضبط الكربون والمياه؛

 أن الزراعــة المــستدامة في المنــاطق الجبليــة مهمــة لحمايــة البيئــة الجبليــة   تلاحــظ  - ١١  
  وتعزيز الاقتصاد الإقليمي؛

 ونطـاق الكـوارث الطبيعيـة وتأثيرهـا المتزايـد           إزاء عـدد  تعرب عن بالغ قلقها       - ١٢  
خلال السنوات الأخيرة، ممـا أدى إلى فقـد أعـداد كـبيرة مـن الأرواح وخلـف آثـارا اجتماعيـة                      

لمجتمعــات الــضعيفة في أنحــاء العــالم، وبخاصــة في  علــى اواقتــصادية وبيئيــة ســلبية طويلــة الأجــل  
علـى اتخـاذ     دان الناميـة، وتحـث المجتمـع الـدولي        المناطق الجبلية، ولا سيما المنـاطق الجبليـة في البل ـ         

  خطوات ملموسة لدعم الجهود الوطنية والإقليمية من أجل كفالة التنمية المستدامة للجبال؛
_________________ 

  .٣٣٤٨٠، رقم ١٩٥٤المرجع نفسه، المجلد   )٧(  
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ــشجع  - ١٣   ــدولي وســائر الأطــراف    ت ــات والمجتمــع ال ــؤثرة الحكوم ــى إذكــاء  الم  عل
 ولمواجهــة الآثــار وتحــسين الاســتعداد والهياكــل الأساســية للحــد مــن أخطــار الكــوارث  الــوعي

المتزايدة للكوارث في المناطق الجبلية، من قبيل الفيضانات المفاجئة، بما فيهـا الفيـضانات        الضارة  
والقيـام،  المتفجرة للبحيرات الجليدية، وكذلك الانهيالات الأرضية وتدفقات الحطام والزلازل،          

 كـانون   ١١الـذي يـصادف     اليـوم الـدولي للجبـال       باغتنام الفـرص الـتي يتيحهـا        ،  الصددهذا   في
  ؛دارة أخطار الكوارثوالمكرس لإ، ٢٠٠٩ديسمبر /الأول

الحكومــات أن تقــوم، بالتعــاون مــع الأوســاط العلميــة والمجتمعــات تطلــب إلى   - ١٤  
الجبلية والمنظمـات الحكوميـة الدوليـة، عنـد الاقتـضاء، وبغيـة تعزيـز التنميـة المـستدامة للجبـال،                     

تغير المناخ في البيئـات     الضارة ل ثار  الآمعات الجبلية، بما في ذلك      بدراسة الشواغل الخاصة للمجت   
 ثم تنفيـذ التـدابير      الجبلية والتنوع البيولوجي، وذلك بهدف وضع استراتيجيات تكيُّفيّة مستدامة        

   لمواجهة الآثار الضارة لتغير المناخ؛الملائمة
قيـق التقـدم    على أن العمـل علـى المـستوى الـوطني عامـل أساسـي في تح             تشدد  - ١٥  

في التنمية المستدامة للجبال، وترحب بتزايده المطـرد خـلال الـسنوات الأخـيرة مـع العديـد مـن                    
الأحــداث والأنــشطة والمبــادرات، وتــدعو المجتمــع الــدولي إلى دعــم الجهــود الــتي تبــذلها البلــدان 

اتية مـن   النامية لوضع وتنفيذ استراتيجيات وبرامج تشمل، عند الاقتضاء، سياسات وقوانين مؤ          
  أجل تحقيق التنمية المستدامة للجبال في إطار الخطط الإنمائية الوطنية؛

 علـى مواصـلة إنـشاء لجـان أو ترتيبـات وآليـات مؤسـسية مماثلـة تـضم                    تشجع  - ١٦  
 على الصعيدين الوطني والإقليمـي، عنـد الاقتـضاء، لتعزيـز التنـسيق              المؤثرةالعديد من الأطراف    

  ت من أجل التنمية المستدامة في المناطق الجبلية؛والتعاون فيما بين القطاعا
 المـؤثرة  على زيادة مشاركة السلطات المحلية، وكذلك الأطراف         تشجع أيضا   - ١٧  

الأخرى، ولا سيما سكان الأرياف، والشعوب الأصلية، والمجتمع المـدني والقطـاع الخـاص، في         
ــة    ــات المتعلق ــبرامج والترتيب ــذ ال ــشطة تهــايازبح ولأراضــيااســتغلال  بتخطــيطوضــع وتنفي  والأن

  المتصلة بالتنمية المستدامة في الجبال؛
 على الحاجة إلى تحسين إمكانية حصول النساء في المنـاطق الجبليـة علـى               تشدد  - ١٨  

ــة في        ــاطق الجبلي ــساء في المن ــز دور الن ــك الأرض، وكــذلك الحاجــة إلى تعزي ــا في ذل ــوارد، بم الم
   مجتمعاتهن المحلية وثقافاتهن وبيئاتهن؛عمليات اتخاذ القرارات التي تؤثر في

، في هذا الصدد، الحكومات والمنظمات الحكومية الدولية على إدمـاج           تشجع  - ١٩  
، في أنــشطة وبــرامج المــصنفة جنــسانياالبعــد الجنــساني، بمــا في ذلــك بوســائل منــها المؤشــرات    

  ومشاريع تنمية الجبال؛
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صـلية وتقاليـدها ومعارفهـا، بمـا في          أنه يتعين أخـذ ثقافـات الـشعوب الأ         تؤكد  - ٢٠  
ذلك في ميدان الطب، في الاعتبار الكامل واحترامها وتشجيعها لـدى وضـع الـسياسة الإنمائيـة                 
والتخطــيط في المنــاطق الجبليــة، وتــشدد علــى أهميــة تــشجيع مــشاركة المجتمعــات المحليــة الجبليــة  

أهمية إدماج معـارف الـشعوب      وإشراكها بشكل كامل في اتخاذ القرارات التي تؤثر فيها وعلى           
  الأصلية وتراثها وقيمها في جميع المبادرات الإنمائية؛

  ؛)٦( ضرورة مراعاة المواد ذات الصلة في اتفاقية التنوع البيولوجيتشدد على  - ٢١  
 مــع الارتيــاح إلى اعتمـاد مــؤتمر الأطــراف في اتفاقيـة التنــوُّع البيولــوجي   تـشير   - ٢٢  

، مقـصده العـام هـو الحـد مـن نقـص التنـوع        )٨(لبيولـوجي للجبـال  التنـوع ا بـشأن  برنـامج عمـل   
 على الصعد العالمي والإقليمي والـوطني، وتنفيـذه بهـدف           ٢٠١٠البيولوجي للجبال بحلول عام     

  اء على الفقر في المناطق الجبلية؛الإسهام إسهاما ملموسا في القض
المتعلـق  امج العمـل     إلى تعزيـز تنفيـذ برن ـ      المـؤثرة  الدول وسـائر الأطـراف       تدعو  - ٢٣  

، ووضـع الترتيبـات والآليـات    المتجـدد التنوع البيولوجي للجبال، من خلال الالتـزام الـسياسي       ب
، وتلاحظ في هذا الصدد، مع الارتياح، التعاون القائم بـين           الملائمةالمؤسسية المتعددة الأطراف    

دى الجبـال لحفـز الحكومـات    أمانة اتفاقية التنوع البيولوجي، والشراكة في المناطق الجبلية، ومنت ـ    
 على المزيد من التعـاون الفعـال، والمـساعدة في بنـاء القـدرة علـى                 المؤثرةوسائر الأطراف   المعنية  

  تنفيذ برنامج العمل؛
 أن الكثير من البلدان النامية وكذلك البلدان التي تمر اقتـصاداتها بمرحلـة              تدرك  - ٢٤  

ذ الاستراتيجيات والبرامج الوطنية للتنمية المـستدامة       انتقالية تحتاج إلى المساعدة في صياغة وتنفي      
للجبال، من خلال التعاون الثنائي والمتعدد الأطراف وفيمـا بـين بلـدان الجنـوب، وكـذلك مـن                  

  خلال أشكال النهج التعاونية الأخرى؛
أهميــة تبــادل أفــضل الممارســات والمعلومــات والتكنولوجيــات الملائمــة    تؤكــد  - ٢٥  

  ؛ن أجل التنمية المستدامة للجبال، وتشجع الدول الأعضاء على القيام بذلكوالسليمة بيئيا م
 أن تمويل التنمية المستدامة للجبـال قـد أصـبح مـسألة متزايـدة الأهميـة،            تلاحظ  - ٢٦  

وبخاصــة في ضــوء الاعتــراف المتزايــد بالأهميــة العالميــة للجبــال وارتفــاع مــستوى الفقــر المــدقع     
  شاق التي تواجهها المجتمعات الجبلية؛وانعدام الأمن الغذائي والم

 الحكومات ومنظومة الأمم المتحـدة والمؤسـسات الماليـة الدوليـة ومرفـق              تدعو  - ٢٧  
البيئــة العالميــة وجميــع اتفاقيــات الأمــم المتحــدة ذات الــصلة وآليــات التمويــل التابعــة لهــا إلى أن    

_________________ 
  )٨(  UNEP/CBD/COP/7/21المرفق٧/٢٧رر ، المرفق، المق ،.  
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مـع المـدني والقطـاع الخـاص،        مـن المجت  المـؤثرة   ، ومعها جميـع الأطـراف       كل ضمن ولايتها  تقوم،  
المحليـة   بالنظر في توفير الدعم، بما في ذلك بوسائل منها تقديم تبرعات مالية، للبرامج والمـشاريع              
  والوطنية والدولية من أجل التنمية المستدامة في المناطق الجبلية، وبخاصة في البلدان النامية؛

در التمويـل مـن أجـل        على أهمية البحث عن مجموعة عريـضة مـن مـصا           تشدد  - ٢٨  
التنميــة المــستدامة للجبــال، مــن قبيــل الــشراكات بــين القطــاعين العــام والخــاص، وزيــادة فــرص 
الحصول على التمويل البالغ الصغر، بما في ذلك الائتمان البـالغ الـصغر والتـأمين البـالغ الـصغر،          

 إلى مباشـري     والتعليم والصحة، وتقديم الدعم    الادخاروقروض الإسكان الصغيرة، وحسابات     
ــام،        ــة صــغيرة ومتوســطة الحجــم، والقي ــراغبين في الاضــطلاع بأعمــال تجاري الأعمــال الحــرة ال
ــة          ــديون بالتنمي ــضة ال ــات مقاي ــى حــدة، بعملي ــة عل ــى أســاس كــل حال ــضاء وعل حــسب الاقت

  المستدامة؛
 على مواصلة إقامـة سلاسـل مـن الأنـشطة الزراعيـة المـستدامة المـضيفة                 تشجع  - ٢٩  

سين إمكانيــة وصــول المــزارعين بالمنــاطق الجبليــة ومــشاريع الــصناعة الزراعيــة إلى    للقيمــة، وتحــ
ــة    ــا، بغي ــشاركة فيه ــق الأســواق والم ــادة تحقي ــزارعين، ولا كــبيرة في زي ســيما صــغار   دخــل الم

  ؛والأسر المزارعةالمزارعين، 
 بالإســهام المتزايــد لمبــادرات الــسياحة المــستدامة في المنــاطق الجبليــة       ترحّــب  - ٣٠  

 وبتوجـه طلـب      الاقتصادية للمجتمعات المحلية   -كوسيلة لتعزيز حماية البيئة والمنافع الاجتماعية       
  ؛المستهلكين بصورة متزايدة نحو السياحة التي تتسم بالمسؤولية والاستدامة

 أن ثمة حاجة إلى إذكاء الوعي العام بالفوائد الاقتصادية الإيجابيـة الـتي              تلاحظ  - ٣١  
يحها الجبال، لا للمجتمعات المقيمة في المرتفعـات فحـسب، بـل أيـضا لنـسبة                لا تحصى والتي تت   

تــبرز أهميــة تعزيــز اســتدامة الــنظم  كــبيرة مــن ســكان العــالم الــذين يعيــشون في المنخفــضات، و  
الإيكولوجية التي توفر الموارد والخدمات الضرورية لرفاه الإنسان والنـشاط الاقتـصادي وأهميـة              

  تكرة لغرض حماية هذه النظم؛استحداث وسائل تمويل مب
 أن سلاسل الجبال تكون عادة مشتركة بـين عـدة بلـدان، وتـشجع، في                تدرك  - ٣٢  

هذا السياق، علـى تطبيـق النـهج التعاونيـة العـابرة للحـدود، حيثمـا توافـق الـدول المعنيـة، علـى               
  التنمية المستدامة لسلاسل الجبال وتبادل المعلومات في هذا الصدد؛

تـشجع   )٩(، في هذا السياق، أن اتفاقية حماية جبال الألـب         مع التقدير تلاحظ    - ٣٣  
ــها       ــة متكاملــة مــستدامة، بوســائل من ــال الألــب تنمي ــة جب ــاءة لتنمي علــى اتبــاع نهــج جديــدة بن

_________________ 
  .٣٢٧٢٤، رقم ١٩١٧، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٩(  
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ــاظر       ــة وحفــظ الطبيعــة والمن بروتوكولاتهــا المواضــيعية بــشأن التخطــيط المكــاني والزراعــة الجبلي
  الإعـلان المتعلـق    ياحة وحمايـة التربـة والطاقـة والنقـل، وكـذلك          الطبيعية والغابـات الجبليـة والـس      

مـع سـائر   والتعـاون   بشأن تغير المناخ في منطقة جبـال الألـب،      العملالسكان والثقافة، وخطة    ب
، والأنــشطة المــضطلع بهــا في ســياق    اتفاقيــات بــشأن المواضــيع ذات الــصلة   الهيئــات المنــشأة ب 

  ؛الشراكة في المناطق الجبلية
 الاتفاقيـة الإطاريـة المتعلقـة بحمايـة جبـال الكاربـات             لاحظ أيضا مع التقدير   ت  - ٣٤  

التي اعتمدتها ووقعتها بلدان المنطقـة الـسبعة مـن أجـل تـوفير إطـار                 )١٠(وكفالة تنميتها المستدامة  
للتعــاون وتنــسيق الــسياسات الــشاملة لعــدة قطاعــات، ومنــهاج لوضــع اســتراتيجيات مــشتركة 

  ؛المؤثرةنتدى للحوار بين جميع الأطراف للتنمية المستدامة، وم
المركز الدولي للتنمية المتكاملة للجبال الذي يعزز       مع التقدير    تلاحظ كذلك   - ٣٥  

 كـوش في الهيمالايـا      -التعاون العابر للحدود بين ثمانية بلـدان إقليميـة أعـضاء في منطقـة هنـدو                 
لاقتــصادي والاجتمــاعي مــن أجــل الحــض علــى العمــل والتغــيير للتغلــب علــى حالــة الــضعف ا  

  والمادي التي يعانيها سكان الجبال؛
 ما أسهم بـه مـشروع التنميـة الزراعيـة والريفيـة المـستدامة        تلاحظ مع التقدير    - ٣٦  

في المنــاطق الجبليــة التــابع لمنظمــة الأمــم المتحــدة للأغذيــة والزراعــة، وبيــان فريــق أديلبــودين في   
 ملائمة للمناطق الجبلية، وما يوفرانه من فوائـد         الترويج لسياسات محددة ومؤسسات وعمليات    

  اقتصادية لا تحصى؛
 أهمية بناء القدرات وتقوية المؤسسات وتعزيـز بـرامج التعلـيم مـن أجـل                تؤكد  - ٣٧  

تـشجيع التنميــة المـستدامة للجبــال علـى جميــع المـستويات، وإذكــاء الـوعي بالتحــديات القائمــة      
تدامة في المنـاطق الجبليـة وفيمـا يتعلـق بطبيعـة العلاقـات       وأفضل الممارسات في مجال التنمية المـس      

  القائمة بين مناطق المرتفعات والمنخفضات الأرضية؛
 تعزيـز الفـرص    بغيـة  أهميـة التعلـيم العـالي في المنـاطق الجبليـة ومـن أجلـها،                 تبرز  - ٣٨  

هذا الـسياق   وتشجيع استبقاء ذوي المهارات، بمن فيهم الشباب، في المناطق الجبلية، وتسلّم في             
حرم جامعي في كـل مـن       بالمبادرات المهمة التي اتخذت مؤخرا على الصعيد الإقليمي مثل إقامة           

قيرغيزستان وكازاخستان، وإنشاء اتحاد الهيمالايا الجـامعي، وتـشجع علـى بـذل             وطاجيكستان  
   العالم؛فيجهود مماثلة في سائر المناطق الجبلية 

_________________ 
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تصال عالمية وإقليمية ووطنية للاستفادة مـن        على وضع وتنفيذ برامج ا     تشجع  - ٣٩  
 ومـن الفرصـة     ٢٠٠٢الـسنة الدوليـة للجبـال في عـام          الناشئين عن   الوعي والقوة الدافعة للتغيير     

  من كل عام؛ديسمبر / الأولكانون ١١التي يتيحها اليوم الدولي للجبال في 
ــشجع   - ٤٠   ــشاء     ت ــى جمــع وتقــديم معلومــات وإن ــدول الأعــضاء عل  نظــم رصــد ال

مكرسـة للجبـال مـن أجـل الاسـتفادة           الاقتـصادية    - الفيزيائية البيولوجية والاجتماعية     بياناتلل
، ولتحـسين عملـيتي صـنع       المتعددة التخصصات من المعارف لدعم البحوث والبرامج والمشاريع       

  القرار والتخطيط؛
 كـل جميع الكيانات المعنيـة في منظومـة الأمـم المتحـدة علـى أن تقـوم،                 تشجع    - ٤١  

بـين   ، بمواصلة تعزيـز الجهـود البنـاءة الـتي تبـذلها مـن أجـل تقويـة التعـاون فيمـا                   في نطاق ولايتها  
في  ، بمــا)١(٢١الوكـالات لزيـادة فعاليـة تنفيــذ الفـصول ذات الـصلة مـن جــدول أعمـال القـرن         

، )٢(التنفيذيـة  وسائر الفقرات ذات الصلة من خطة جوهانـسبرغ          ٤٢ والفقرة   ١٣ذلك الفصل   
الاعتبــار جهــود الفريــق المــشترك بــين الوكــالات المعــني بالجبــال والحاجــة إلى تعزيــز     آخــذة في 

مــشاركة منظومــة الأمــم المتحــدة، وبخاصــة منظمــة الأمــم المتحــدة للأغذيــة والزراعــة وبرنــامج  
الأمــم المتحــدة للبيئــة وجامعــة الأمــم المتحــدة وبرنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي ومنظمــة الأمــم   

ة والعلــم والثقافــة ومنظمــة الأمــم المتحــدة للطفولــة، وكــذلك المؤســسات الماليــة  المتحــدة للتربيــ
  الدولية والمنظمات الدولية الأخرى ذات الصلة؛

ــرف  - ٤٢   ــرار المجلـــس     تعتـ ــا لقـ ــذة وفقـ ــة المنفـ ــاطق الجبليـ ــشراكة في المنـ ــود الـ  بجهـ
الـدولي  ، وتـدعو المجتمـع   ٢٠٠٣يوليـه   /تمـوز  ٢٥ المـؤرخ    ٢٠٠٣/٦١الاقتصادي والاجتمـاعي    

، بمــا فيهــا المجتمــع المــدني والقطــاع الخــاص، إلى النظــر في  المــؤثرة ذات الــصلةوســائر الأطــراف 
إلى الشراكة في المناطق الجبلية لزيـادة قيمتـها المـضافة، وتـدعو أمانـة الـشراكة                 الانضمام بنشاط   

الثامنـة عـشرة في      عن أنـشطتها وإنجازاتهـا إلى لجنـة التنميـة المـستدامة في دورتهـا                 إلى تقديم تقرير  
ــا٢٠١٠عــام  ــة     ، بم ــسائل المواضــيعية المتعلق ــك عــن الم ــة وإدارة  في ذل ــواد الكيميائي بالنقــل والم

النفايــات والتعــدين وعــن إطــار الــسنوات العــشر للــبرامج المتعلقــة بأنمــاط الاســتهلاك والإنتــاج   
  ؛المستدامة
شراكة في المنـاطق    ، في هذا السياق، الجهـود الـتي تبـذلها ال ـ          تلاحظ مع التقدير    - ٤٣  

الجبلية للتعاون مع الصكوك المتعددة الأطراف القائمة فيما يتعلق بالجبـال، مثـل اتفاقيـة التنـوع                  
 واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحر في البلدان التي تعاني من الجفاف الـشديد            )٦(البيولوجي

 )٥( الإطارية المتعلقـة بـتغير المنـاخ     واتفاقية الأمم المتحدة   )٧(أو من التصحر، وبخاصة في أفريقيا     /و
والاستراتيجية الدولية للحـد مـن الكـوارث والـصكوك الإقليميـة المتعلقـة بالجبـال، مثـل اتفاقيـة                    
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ــة جبــــال كاربــــات   )٩(حمايــــة جبــــال الألــــب  ــة بحمايــ ــة المتعلقــ ــة الإطاريــ ــة و والاتفاقيــ كفالــ
  ؛)١٠(المستدامة تنميتها

تحـسين التعـاون الاسـتراتيجي بـين        اريـة ل  الجهود الج  مع التقدير تلاحظ أيضا     - ٤٤  
 والـشراكة في المنـاطق الجبليـة    بادرات المعنيـة بالتنميـة الجبليـة مثـل منتـدى الجبـال           المؤسسات والم 
  ؛لجبال والجمعية الدولية للجبالومبادرة بحوث ا

 إلى الأمـــين العـــام أن يقـــدم إلى الجمعيـــة العامـــة في دورتهـــا الـــسادسة تطلـــب  - ٤٥  
“ التنمية المـستدامة للجبـال    ” المعنونفرعي  البند  اليرا عن تنفيذ هذا القرار في إطار        والستين تقر 

  .“التنمية المستدامة”من البند المعنون 
  


